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Hasznos terv.A kereskedelmi és iparkamarák ikárai közt igen helyes és életrevaló rv létesült.Állandósítani készülnek ugyanis t a testületi értekezletet, melyet a ült évben Budapesten megtartottak, melynek folyamán arról győződtek eg, hogy az ügykörökbe utalt fon- s ipari, kereskedelmi és közgazda- .gi érdekek előmozdítása körül ha- dyosabban működhetnek, ha bizonyos őközökben találkát adva egymásnak - megvitatják ama közkérdéseket, a elyeknek előbbvitele ügykörökbe tar-A mint a meghívóból 1 ltjuk a rok értekezletüket ez évben Mis­z városában tartják meg, tomber 7 én gyűlnek össze.A miskolczi értekezletnek ya lesz a kamarai titkárok összejöveteleinek szervezése Kijelölve vannak azonban
a holegyik e ne- is.az ér-tekezlet tárgyaiul olyan általános ér­dekű közgazdasági és ipari kérdések is, minők például a vásárügy szerve­zése, a fegyveripar rendezése stb. stb. Kétségtelen, hogy mindama közkérdé­sek, melyek a kamarai titkárok érte­kezleteinek tárgyait vannak hivatva képezni — olyan általános őrdeküek 

és nagyfontosságuak, hogy mindenki csak őszintén óhajthatja, hogy az ezen érdekek szolgálatában álló férfiak időn­ként megbeszéljék e kérdéseket, s ez utón hasznára váljanak a gazdasági fej­lődés ügyének.Épen ez okból azonban azt tar­tanok szükségesnek, hogy a titkárok értekezletei némileg tágabb körüekké fejlesztessenek, s idővel gazdasá­gi kongresszusokká v á 11- j a n a k.Hazánknak úgy a mezőgazdaság, mint az ipar ős kereskedelem terén igen sok teendője van még. De az 
is bizonyos, hogy a mig szellemi élő- haladásunkkal anyagi megizmosodásunk lépést nem tart, hazánk csak oly em­berhez hasonlít, kinél a tudományok vézna, beteges testtel párosulnak.

A szellemi ismeretekben minden téren versenyt tudunk állani a czivili-zált nemzetekkel. íróink, költőink, művészeink közül rópai hírnevet vivtak ki, első helyre emelkedtek.
tudósaink, többen eu- sőt sokanDe a közgazdasági téren még el vagyunk maradva, mert habár emel-

kedett is ki egy pár kereskedőnk és iparosunk, s gazdáink közül is legin­kább az állattenyésztés körűi hirne- vet szerzett egy nehány : nagy át­lagban szólva és intézményeinkre is tekintve, — még csak odáig jutot­tunk, hogy hiányainkat kezdjük fölis­merni.És ezt leginkább annak tulajdo­nítjuk, hogy a közgazdasági érzék ki­fejtésében és a szakismeretek terjesz­tésében nem voltunk eléggé prakti­kusak.A ki mindennapi munkája után él, nem rajong a betűért; s a magyar ember különben se volt soha oly könyv­moly, mint például a német. Hanem azért ha a gyakorlati pályán lévő em­bernek úgy kívülről keze ügyébe jut­tatnak valamit, azt nemcsak figyelmé­vel, hanem eszével is megragadja.Ezért lettek oly népszerűek a ván­dorgyűlések, vagy kongresszusok. Olyan hatással vannék a társadalomra, mint a bedobott kő a tó álló vizére.így az érdekeltek, a közvélemény s az intéző körök többet foglalkoznak az ide tartozó kérdésekkel, — s évről- évre szaporítjuk a haladás nyomait és biztosítékait.E meggyőződésűnkből kifolyólag mi az iparkamarai titkárok évenkinti gyűléseinek is nagyon örülünk. Min­den évben más-más vidék különleges viszonyait ismerik meg, s állítják elő­térbe.És a jelentések megszerkesztése, valamint az előirt működés által vég­re bizonyos kapcsolat létesül nemcsak a kamarák, hanem ezek kerületei kö­zött is, melyet eddig a gyakorlati élet­ben egészen nélkülöztünk, s legfőlebb a papíron találhattunk föl, de ott is hiányosan.Hogy e gyakori összejöveteleknek sok előnye, s már nehány év múlva sok hasznos gyakorlati eredménye is lesz: ez egészen bizonyos.Oly p-aktikus férfiak, mint a ka­marai titkárok, nem áldoznának ide­jükből ily dolgokra, ha már az első összejövetel meg nem győzte ;volna őket arról, hogy az ezekre fordított idő nem vész el gyümölcsözetlenűl.Éppen ezért a szorosan vett ka­marai titkári értekezleteket ki szerat- nők egészíteni oly módon, hogy azok­ban lehetőleg minden közgazdasági té­nyező képviselve legyen, s a titkári gyűlések közgazdasági kongresszusokká fejlőpjenek.

Politikai hírek.
Miniszterek a királynál. Wekerle 

Sándor kormányelnök — mint egy Ischlből 
érkezett táviratunk jelenti — kedden ismét 
hosszabb kihalgatáson volt a királynál. A 
miniszterelnök valószínűleg még szerdán is 
Ischlben marad. Kálnoky gróf közös kül­
ügyminiszter, aki szintén kihalgatáson volt a 
királynál, visszautazott Becsbe.

A kereskedelemügyi minisztérium ügy­
beosztásában szeptember l-étöl kezdve né­
hány fontosabb változás fog beállani. így 
nevezetesen a folyam-, csatorna- és tóhajő- 
zási ügyek — a hajózási főfelügyelet kivé­
telével — valamint a hajókazán és hajókö- 
bözési ügyek, úgyszintén az összes gőzkazán- 
ügyek a vasúti és hajózási felügyelőség ügy­
köréből a II. szakosztálynak Gonda Béla mű­
szaki tanácsos vezetése alatt álló második 
ügyosztályába helyeztettek át s ide osztattak 
be Ke n easy Kálmán és Rózsavölgyi 
Gyula felügyelők; továbbá a kereskedelmi 
ügyek a IV osztályból aGaál Jenő minisz­
teri tanácsos vezetésa alatt álló VI|B. szak­
osztályába helyeztettek át és ezek intézése 
végett ide osztatott be Hunfalvy Géza 
miniszteri titkár.

A herczegprimás Bécsben. Vaszary Ko- 
lozs bíboros herczegprimás, a ki Balaton- 
Fűredről Kohl Medárd titkárjával vasárnap 
érkezett Budapestre, még Szent-István napig 
a fővárosban marad s részt vesz a nagy ün­
nepi körmenetben. A herczegprimást nyilván 
a napokban fogja meglátogatni az Ischlből 
visszatérő miniszterelnök, kinél Vaszary Ko­
los bíboros látogatást tett. W ekerle Sán­
dor, ámbár a herczegprimás nem találta őt 
otthon, ezt a látogatást a legközelebbi na­
pokban fogja visszaadni. A jövő hét elején a 
herczegprimás Becsbe utazik, Agliardi 
bécsi pápai nunczius látogatására. A pápai 
nunczius és Magyarország herczegprimása ez 
alkalommal bizonyosan megbeszélik a ma­
gyarországi egyházpolitikai kérdéseket!, ám­
bár a kormány ez ideig még nem közöl­
te előzetesen a herczegprimása al 
akötelező polgári házasságra vo­
natkozó törvényjavaslatot.

oláh a liturgiái nyelv a román papságnak 
könnyen sikerül, hogy az idegen nyelvű ele­
meket magához vonja.

A magyar nyelv megtámadása könnyű, 
minthogy a román elem különösen a cseléd­
ség közt erősen képviselve van, úgy ezektől 
is kiindul a román propaganda. Legközelebb 
megjelent egy röpirat, a melynek szerzője a 
nagyváradi görög kath. egyházmegye Pituk 
nevű plébánosa, a mely röpirat behatóan fog­
lalkozik a románositó törekvésekkel és a mely­
nek alighanem sajtópör lesz a következése, 
minthogy Pável nagyváradi püspök szer­
zőt beszándékozik panaszolni.

E röpiratban ugyanis Pituk plébános 
azt igyekezett kimutatni, hogy Pável püspök 
egyházmegyéjében nem kevesebb, mint 24 
ezer magyar románosodott el az ő működé­
se következtében.

A röpirat tartalmazza egy körlevél 
szövegét, melyben a papoknak és a tanítók­
nak meghagyatott, hogy ott, a hol csakis ma­
gyarul beszélnek a templomban, és az isko­
lában kizárólag románul tanítsanak és pré­
dikáljanak.

A röpirat szerzőjére, Pituk plébánosra 
nézve e közlés a nyugdíjaztatást vonta ma­
ga után, mely ellen azonban Pituk a kor­
mánynál panaszt emelt.

Mindebből látható, még ha ama röpirat 
adatai túlzottak volnának is, miképpen áll a 
dolog a románok elnyomatása tekintetében és 
hogy tényleg némely vidéken az elnyomók­
nak többet kell szenvedniük a románoktól, 
mint ezeknek az előbbiektől.
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Az élet drámáiból.
Irta: MARUNTEANU GR.

Fordította : Szabó Nándor.
I.

(Folytatás.)

imé mi történt.
Gergelynek az a 

délutánonkint el-elment 
tálai. Egyik napon egy

szokása volt, hogy
a Duna partra sé- 
ismeretlen ur kézen

fogva bevezette a folyam szélén horgonyzó 
»ép gőzhajó egyik fülkéjébe.

A gyermek eleintén vonakodott az is­
meretlent követni, de midőn látta, hogy jó 
emberrel van dolga, hogy csecsebecséket és 
és süteményt ad neki, beletörődött.

A fényesen bebutorozott hajófülke kö­
zepén levő gyűrű tölgyfa-asztalon képesköny­
vek hevertek, — a fiú ezeket szemlélve, nem 
vette észre, hogy esteledik, s hogy a hajó 
már megindult.

A mikor ennek tudatára jött, már ké­
ső volt. Elkezdett ugyan kiáltani, de hasz­
talan ; az idegen szép szavakkal bíztatta, hogy 
csak sétálni mennek a hajóval, s nem soká­
ra vissza fognak térni. Gergely elhitte ezt 
is, a fáradt lévén, elaludt. Más nap, a mi­
dőn felébredt, a hajó még mindig haladt ; az 
idegen, a ki mellette virasztott, azt állította 
ngyan, hogy a gőzös visszafordult, de a má­
sodik nap ia elmúlt, a Gergely nem érkezett 
szülővárosába vissza.

Két hétig sírt a fiú, folyton kérve az 
idegent, hozná vissza édes anyjához; mind 
hiába, az mit sem ügyelt e kérésekre. Ki­
szállottak ugyan a hajóból, de csak azért, 
hogy vonatra üljenek, s aztán ismét más ha­
jóra. Ezen, előtte ismeretlen út 30 napig 
tartott. Mikor aztán ez utóbbi gőzhajóból ia 
kiszállottak, értésére adá az idegen, hogy uta­
zásuk véget ért. Amerikában voltak.

Az amerikai igen gazdag ember volt. 
Ezen erőszakos kényét is csak a kedves gyer­
mek iránti rokonszenvből követte el, a ki 
naponta ellátogatott a Duna partjához ; vég­
re az az eszme fogamzott

Az amerikai igen gazdag ember volt 
Ezen erőszakos tényét is csak a kedves gyer­
mek iránti rokonszenvből követte el, a ki 
naponta ellátogatott a Duna partjához ; végre 
az az eszme fogamzott meg benne, hogy 
lopja el a gyermeket s vigye magával Ame­
rikába, hol nagy birtokai voltak, — s ba­
rátságos lévén a fiural, csakhamar megnyerte 
annak bizalmát.

Megigérte a gyermeknek, hogy édes 
anyját is elhozatja, s mivel más gyermekei 
nincsenek, törvényes örökösévé teszi.

Egyik napon Gergely belépvén atyjá­
nak szobájába, — így szokta volt nevezni — 
a padlón elterülve találta mellbe döfött kés­
sel, a szobát pedig tele vérrel. Ezen iszonyú 
látványra aléltan rogyott össze a holttestre.

Kevés idő múlva magához térvén, meg­
futamodik a lépcsőkön s segélyért kiált.

Az utczára kiérve, az emberek kíván­
csian nézik a véres ruháju gyermeket. Egy 
rendőr megállítja s kérdi segélykiáltásának

Német lap az oláh kérdésről
A Hamburger Correspondent Írja : Te­

kintettel a román kulturlíga izgatásaira és a 
románoknak magyarosításra vonatkozólag 
emelt panaszaira nem érdektelen, hogy Ma­
gyarországból különféle oldalról panaszok 
hallatszanak a magyarok elrománosodása 
felett.

Kétségtelen, hogy az 
mott nemzet nem mulasztja

állítólag elnyo- 
el a hol teheti,

„elnyomóinak“ elrománosi.ását.
Hunyadmegyében ép úgy, mint Erdély­

ben nagyszámú elrománosodott magyar van. 
Ezek többnyire a görög kath. egyházhoz 
tartoznak és minthogy azon kerületekben az

Montbach—Bokros ügy.
(.Folytatás.)

Bámulatos, hogy egy ily tényállás da­
czára a sérelmes határozat a hűtlen kezelést 
illetőleg egy szót sem tart érdemesnek vesz­
tegetni, ez iguorantia azonban nem alkalmas 
arra, hogy az ezen bűncselekmény által sú­
lyosan megsértett jogrendnek az eljárás egy­
szerű megszüntetése által elégtétessék.

Egyben azt is hangsúlyozni kívánom, 
hogy a hűtlen kezelés tényálladékának vizs­
gálat utján eszközlendő megállapítása any- 
nyíval inkább kötelessége a bíróságnak, mert 
hiszen ezen bűncselekmény természete egye­
nesen kizárja annak a lehetőségét, hogy a 
károsult fél mind azon adatok birtokába le­
hessen, a melyek a vagyonkezelő kezéhez 
befolyt összegek és azok mikénti kezelését 
pontosan és részletesen megállapíthatnék ; ha 
ezt mint azt a sérelmes határozat indokolása 
tőlem megkívánja — lehetséges volna : úgy 
valóban feleslegessé válnék a vizsgáló bírói 
intézmány és a vizsgálati eljárás.

Elismerem, hogy a hűtlen kezelést bi­
zonyító eseteket illetőleg volna plasibilitasa 
azon ellenvetésnek, hogy hiszen általában és 
az egyes esetekben a Bokros Elek kezéhez 
befolyt jövedelmek és pénzek felhasználása 
tekintetében mint ügyvéd és nem vagyonke­
zelő minőségben járt el. Ha ez ellenvetés 
megállhatná úgy ez ügyvédre kivolua zárva 
az idegen vagyon kezelésének lehetősége ; pe­
dig a btkv. hivatkozott 361 §-a ily kizárást 
nem tartalmaz, de másfelöl az ügyvéd pe-

renkivül eljárása a fél megb:zásából, annyin, 
elütő a jövedelmek és pénzösszegek átvétel 
és azoknak a megbízó érdekében ugyan, de 
saját belátása szerinti felhasznál fsától, hogy 
a két ténykedés össze nem téveszthető az 
előadottakból világos, hogy a hűtlen kezelés 
megállapításához számazkodás nem szükséges, 
mert itt első sorban nem az a k ér dsr, 
hogy a megbízónak van-e és mek­
kora követelése a vagyon kezelésből 
kifolyólag, hanem az, hogy okoztatott-e 
kár? A sérelmes határozat pedig a hűtlen 
kezelést illetőleg, de még inkább a sikkasz­
tás kérdésében azon álláspontra helyezkedett, 
hogy mivel „Bokros Elek mint más vagyo­
nának kezelésével megbízott — számadásra 
köteleit,° — én meg hozzá teszem : hűségre 
is ezt vagy ellenkezőjét pedig a polgári biró 
constatálni nem képes. De hát mi következik 
abból, hogy számádásra kötelezett? Fenntart­
va mindazokat, amiket e tárgyban a2221|93 
első bírói határozat elleni felebbezésemben 
előadni bátor voltam és erősen hangsúlyozva 
azt, hogy arra nézve miről számolni lehetsé­
ges volt és számadás tárgyát képezhette Bok­
ros Elek számadását már elő is terjesztette, 
más számadásra pedig ha miliíomszor fogjuk 
az összes polgári fórumokat is megjárni — 
előterjeszteni nem tud; azt pedig a mit előter­
jesztett, már a többször említett felebbezéshez 
1 Ț alatt csatolva is van: azt kérdem én 
az eddigiek szerint miért ne volna megálla- 
pijható a sikkasztás tényálladéka ? A kir. 
ügyészség szerint azért, mert Bokroas Elek 
hitbizományi és magánvagyon! kezelt, — 
azonban megengedi, hogy a számadási per 
befejezése után megállapítható lesz; a t. bí­
róság ellenben categoricusan kijelenti, hogy e 
sikkasztás egyáltalán meg nem állapítható, 
mert — igy szól a jeles érvelés „Bokrosa 
Elek részint mint ügyvéd, részint mint hit- 
bizonyitványi gondnok pénzek kezelésével és 
fizetések teljesítésével bízatott meg, s igy 
mint más vagyonának kezelésével megbízott 
számadásra kötelezett: következőleg annak 
eldöntése, hogy a bűnvádi feljelentések tár­
gyát képező ügyekből kifolyólag feljelen­
tőnek van-e, és milyen összeg erejéig köve­
telése vele szemben, vagy sem, eldönteni nem 
B büntető bíróság hatáskörébe, hanem a ter­
helt Bokrosa Elek által az jelönyomozat ada- - 
tai szerint tényleg már előterjesztett szám­
adásai felett folyamatba tett polgári eljárás 
keretébe és polgári bíróság hatásköre alá 
tartozik, miért is a további elővizsgálat tény- 
álladék hiányában megszüntetendő volt.

Mindenekelőtt ezen indokolás objectiv 
tévedéseit kell helyre igazítani. Ugyanis a 
sikkasztás miatti panasz azon, Bokrosa Elek 
sajátkezűiig irt és aláírt s a feljelentésekhez 
4. 6. 7. alatz csatolt elismervénye szerint bi­
zonyított concret tényre van alapítva, hogy 
egy bizonyos összeget meghatározott rendel­
tetéssel átvett, de azt saját czéljaira magá­
nak megtartotta. Ez a tény minden büntető 
és polgári biró és peres eljárás nélkül in op­
tima forma constatálva van.

További tévedés, hogy Bokrosa Elek az 
előnyomozat rendén bármit ia terjesztett 
volna elő, erre neki alkalom se adatott, mert 
kihallgatása feleslegesnek itéltetetett. Téve­
dés az is, mintha a Bokrosa Elek számadá­
sai felett folyamatba tett polgári per tárgya 
az volna, hogy van-e és mily összeg erejéig kö-

okát. A gyermek nem tud felvilágosítást 
adni, de az összefutott szomszédoktól meg­
érti, hogy bűntény követtetett el.

A rendőrség, majd a vizsgáló bíróság 
is közbeveti magát, s kitűnik, hogy rablók 
rontottak be, s meggyilkolván áz amerikait, 
kirabolták. A gyermeket is kihallgatták, de 
az a nagy lelkirázkódtatás következtében 
megtébolyodott, minek következtében őrültek 
házába tették. 18 évi gondos ápolás és gyógy 
kezelés után visszanyerte lelki világát, s ki 
jővén e kórházból, értésére adták, hogy ne­
velő atyja minden vagyonát, mely közel 6 
millióra rúgott, végrendeletileg reá hagyta-

Az örökségnek birtokba vétele után 
első gondja volt utána nézni, ha váljon sze­
retett édes anyja él-e még ?

II.
A vendéglősnő kijővén Gergely szobá­

jából, tántorogva vonult vissza saját háló­
szobájába. Maga után gondosan bezárá az 
ajtót, elŐvevé a kebelében elrejtett pénzes 
erszényt s elkezdé az arany- és bankópénzt 
számlálni. Az idegen igazat mondott : épen 
100,000 frank volt benne.

E kincsek láttára az oly sok szenvedés 
által gyötört vendéglősnő agyában csudálatos 
gondolatok támadtak.

Azon gondolkozott, hogy 100,000 frank 
van birtokában, s mindazonáltal három nap 
múlva el fogják adni a szállodát, kidobják 
az utczára, mivel nem tudja kifizetni váltóját.

A pénz égette a kezét.
Valami érthetetlen változás történt egész 

lényében.
Ellent akart állani a tarka képzetek-

nek, melyek léleknyugalmát zavarák, ki akar­
ta tizni eszéből, de hasztalan ; egy pillanatra 
sem hagyták el, de sőt rohamosabban támad­
ták meg.

Eszébe jutott, hogy nyomor várakozik 
rá, hogy szenvednie kell ! Ez a gondolat 
folyton üldözte; de vesztett reménye ösztön- 
szerüleg fordult az előtte felhalmozott arany­
hoz és bankjegyekhez1 Iszonyat fogta el, de 
ideái akaratlanul is uralkodtak rajta. E pil­
lanatban már nem tudott helyesen gondol­
kozni, — el kezdette hinni, hogy a pénz 
csakugyan az övé, hogy megmenekült min­
den bajból, s visszavonulva boldogul él a 
világnak valamelyik zugában, a hol senki 
sem bántja.

Ezen ábrándok közepette a fiatal em­
ber arczvonásai tünedeztek előtte, a e láto- 
mányra szemei élénken villogtak, homloka 
ránczba verődött. Visiója aztán más alakot 
öltött : nyomorban látta magát, a vendéglőt 
eladták s ő maga az utczákon koldult. Sze­
me újból az aranyon akadt meg, borzadály 
fogta el, aztán szomorúan lecsüggesztette fe­
jét. Elgondolkozott............

Hirtelen újból felemelő fejét; szemei 
ekkor már rémségéé tűzben égtek, arcza ha- 
lálsáppadt volt.

Megrázkódott, mintha valami ismeret­
ien ellenséget akart volna magáról lerázni, — 
hasztalan: körül volt véve, mint lángok kö­
zepette a menthetetlen ház.

Végre, kifogyván erejéből, egy székre 
rogyott össze.

Mit sem tudott már magáról. Elméje 
elhomályosult, emlékező tehetsége elhagyta.

Ezen átváltozással szemei részben fo­
rogtak, ajkai és kezei reszkettek, s borza- 
dálylyal nézett maga körül.

Kevés idő múlva felemelkedett lassan, 
s tántorgó léptekkel, mint valami alvajáró 
az ajtónak tartott. Kinyitá azt, majd a fo­
lyósóra menve, megállott a jobbfelőli ajtók 
egyikénél.

Körülnézve, lassan kopogtatni kezd. 
Kissé várva, Péter jelenik meg az ajtó kü­
szöbén, a ki a kezében tartott gyertya vi­
lágánál úrnőjét látva, meglepetve állott meg. 
A vendéglősnő ujját ajkaira téve hallgatást 
parancsolt; Péter sehogy sem tudta úrnőjé­
nek magaviseletét megérteni, s gépiesen kö­
vette szobájába. Péter még jobban csudál- 
kozott, mikor asszonya megparancsolta, hogy 
zárja be maga után az ajtót, s foglaljon he­
lyet mellette; nem ismert úrnőjére, kinek 
arczán levő erei dagaztak, szemei vérben 
forogtak, s tekintete szúrós volt, mint va­
lami éles tőr.

Péter soh’sem 
pótban.

A vendéglősné 
ragadá kezét.

— Péter te ! !

látta úrnőjét ily álla-

hozzá közeledvén, meg”

mondá rekedt, de át-
ható hangon — mától fogva nem -leszünk 
többé szegény.-k ! s csudálatos módon kez­
dett mosolyogni.

Péter még jobban elcsudálkozott e sza­
vakon. Azt kezdette hinni, hogy úrnője, a 
— sok szenvedés következtében elvesztette 
eszét.

(Vége köv.)
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vetélésem Bokrosa Elek ellen,- az előnyomó- I 
zathoz Bokrosa Bála utján becsempészett fel- I 
hívási pernek ellenkezőleg az a substratum», 
hogy vagy helyeseljem a Bokrosok tehát nem 
Bokrosa Elek számadását és fizessek nekik 
Isten tudja hány ezer forintokat, — vagy 
pedig tegyem meg kifogásaimat.

A sérelmes határozatának fennebb idé­
zett indokolása nemcsak a bizonyított té­
nyekkel, hanem épen ezért a törvényekkel 
is egyenes ellentétbe van. Közismeratü polg. 
pertrtásunk azon szabálya, hogy oly kerese­
tek, melyeknek jogigénye a büntető törvény 
által tiltott cselekmények bebizonyításától és 
beszámításától függ: folyamatba sem tétet- 
tetnek; vagy ha már folyamatba vannak, 
felfüggesztendők; de oly büntető törvényt 
vagy eljárást, mely a büntetendő cselekmé­
nyek elbírálását a polgári bírótól és eljárás 
eredményétől tenné függővé — ilyet nem 
ismer a világ. Az osztr. bprtrts. 4. §-sa pe­
dig világosan kimondja, hogy a büntető bí­
rósági vizsgálat kiterjed azon magánjogi elő­
kérdésekre is, melyeknek megítélése nélkül 
a büntető ügy el nem döntethetik; sőt ha 
ily magánjogi kérdésekben a polgári bíró 
már határozott, úgy a büntető biró sem 
ezen határozathoz, sem pedig a polgári biró 
által a bűncselekményekre vonatkozólag bi- 
róilag constatált tény körülményekhez sincs 
kötve.

Már most a feljelentéseimben panaszolt 
sikkasztás által okozott kárkövetelésemet mi­
ként képzeli a sérelmes határozat a polgári 
eljárás során megoldhatónak ? mikor még ha 
folyamatba volna is ily polgári per, az fel­
függesztendő volna ! Igazán szomorú dolog, 
hogy a jelen sérelmes határozat is kénytelen 
az előnyomozaf azon adataiból puskázni, a 
mely adatokat a kir. tábla 1275—93 sz. 
végzés által megsemmisített; még szomorúbb, 
hogy épen azon adatokat akarja felhasználni, 
a melyeket Bokrosa Béla, kinek törvénytelen 
kihallgatása miatt az egész eljárás megsem- 
misitetett volt, a felszerelt felhívási kereset­
ben csatolt kihallgatása alkalmával az elő- 
nyomozathoz. Ugyan Bokrosa Elek terhelt 
kihallgatása nélkül honnan merített volna 
és honnan merítené a most a t. bíróság ezen 
adatokat, ha Bokrosa Béla törvény és sza­
bályellenesen ki nem hallgattatott volna ? 
No de hát a Bokross Bála-féle vallomás és 
nyugtákkal már egyszer az elsőbiróságnak 
2221 — 93. sz. határozata elleni felebbezésem- 
ben, részletesen és kimerítően foglalkoztam; 
az ismétlésektől tartózkodni akarván, ezúttal 
tehát mellőzhetem a sérelmes határozatnak 
idevonatkozó és visszatérő indoklását még 
egyszer ozáfolgatni. Mindazonáltal, ha már 
az a famosus felhívási kereset oly sajátsze- 
rü módón ezen bűnügy iratai közzé került 
— és ha a Bokross Elek elleni bűncselek­
mények a méltó megtorlás helyett ezen ke­
reset rendén a polgári bírósághoz czélozta- 
tik utasitatni: akkor illő és igazságos, hogy 
én is ide *|. alatt becsatolom az ezen kere­
setre beadott nyilatkozatomat Szerénytelen­
ség nélkül merem hinni, hogy ezen i. alatti 
nyilatkozatom után csakugyan nem lehet jo­
gász ember kétségbe az iránt, hogy Bokross 
Elek elleni panaszaimat polgári útra egyál­
talán, de a felhívási kereset rendén különö­
sen nem lehet terelni.

És most az itt és a többször említett 
fellebbezésben felhozottak végkonclutiójaként 
constatálom, hogy a meghatározott rendelte­
téssel átadott összegek nem zavarhatók ösz- 
szö azon összegekkel, a melyekkel Bokross 
Elek, mint a vagyon kezeléssel megbízott- 
kezéhez befolytak ; a mig ez utóbbiban cons­
tatált törvényellenes és bűnös eljárás a hűt­
len kezelés vétségét illetve bűntettét állapít­
ják meg, addig a meghatározott rendeltetés­
sel átvett összegek jogtalan megtartása és 
és saját czéljaira történt felhasználása a sik­
kasztás bűntettének képezi a tényálladekát. 
Ennélfogva tehát világos tévedés a sérelmes 
határozat azon indoka, hogy a sikkasztás 

tényálladekát megállapító cselekmények csu­
pán a hűtlen kezelés fogalma alá subsummá- 
landó cselekményekkel együ tesen és nem 
különválasztva bírálhatók el; vagyis, — hogy 
Lü maradjak az indokolás szövegéhez : a sik­
kasztás tárgyát képező „egyes rész összegek 
kiemelésével és bizonyításával a terhelt által 
eszközölt pénzkezelés összefüggésében“ épen 
azért bírálható el, mert a kiemelt részössze­
gek a sikkasztás, az egész pénzkezelés pedig 
a hűtlen kezelés tárgya.

Érdekes a sérelmes határozatnak ama 
kijelentése, — hogy Berkovics Ber- 
nátra a sikkasztaás bizonyítása czéljából 
hivatkoztam, de tanú ide vonatkozólag sem­
mi bizonyítékot nem nyújtott. A mily való 
az, hogy én Berkovics Beruátre, mint tanú­
ra a sikkasztás miatti panaszom bizonyítása 
czéljából hivatkoztam, éppen oly való az ij, 
ho..y nevezett tanú kihallgatásakor vallomá­
sában semmit sem bizonyított. Az elsőre 
nézvejhivatkozom a 2221—93 sz. első biró, 
határozat fellebbezésemre, e hol a 3 százai 
lék és 8 százalékkal való űzslmet constatál- 
t&m, — utalok továbbá jogi képviselőmnek 
kihallgatásakor a jegyzőkönyv 11. pontja 
alatt tett nyilatkozatára, hol Bírkovitsnak 
tanúként leendő kihallgatását a 3 és 8 szá­
zalék ténykörülményeire — kérelmezte ée 
ezekből azután egész határozottsággal lesz 
megállapítható, hogy Berkovits Bernât tanú­
val a sikkasztást nem akartam bizonyítani. 
A mi pedig azt illeti, hogy Berkovits mit 
sem bizonyított* erre nézve utalok kihallga­
tást jegyzőkönyvére, a melynek g. kérdésére 
adott vallomásában bizonyítja, hogy követe­
lése után 3 százalék fizettetett ugyan, de 
Bokross felemelte 8 százklékra; bizonyítja 
továbbá, hogy egy évig fizettetett a 3 száza­
lék, azután z 8 százalék, de, hogy mikor és 
melyik évben, azt nem tudja. Megengedem, 
hogy ez a vallomás nem valami szabatos, de 
igy is valami annyit mindenesetre bizonyít, 
hogy Berkovits a teljes tényállást tudja, de 
azt megmondani vonakodik egyszer azon 
űrügy alatt, mert az eredeti levetek neki 
nem mutattak fel. — másodszor pedig azon 
ürügy alatt, mert állítólag elmebeteg. Hát a 
vizsgálóbíró miért nem perezte be az eredeti 
leveleket és a szerződést, hogy Barkovítsnak 
egy újabb kihallgatáson felmutathatta volna ? 
és miért nyugodt meg tanú azon kijelenté­
sében, hogy emlékező tehetsége meggyengült 
és igy tőle további vallomás várni, mely czél- 
ra vezető volna nem lehet?

Azt hiszem sikerült bebizonyítanom, 
hogy a rendelkezésre állott előnyomozat ada­
tai alapján és a sérelmes határozat indokai­
ból sem volt szabad a sikkasztás büntette 
miatti eljárást egyszerűen, tárgyi iényálla- 
dék hiányában beszüntetni.

Most áttérek a 3010—93 sz. feljelen­
tésem panasz pontjaira, mint az ezen sérel­
mes határozat nóvumaira.

A sérelmes határozat ismét feljelenté­
sem tartalmát akarja reprodukálni és — is­
mét nincs szerencséje. Feljelentésemben ugyan­
is 5000 frt ehikkasztásával absolute nem vá­
dolom Bokross Eleket; sz 1700 frt felvéte­
lét illetőlog pedig ezen cselekményét alter­
nativ mondottam csalásnak, sikkasztásnak, 
vagy lopásnak.

Lássuk tehát, hogy a 460. sz. beiét 
könyvre felvett 1700 és 28080 frt, mint a 
feljelentés panasz pontjai tekintetében miért 
lett a további eljárás beszüntetve ?

Azt mondja a sérelmes határozat in­
dokolás», hogy a kérdéses összegeknek ki 
által történt felvételével én sem vagyok tisz­
tába és hogy vádam csak feltevésen alapul. 
Nó hát én igen is tisztában voltam és va­
gyok, mert különben panaszomat nem intéz­
tem volna Bokross Elek ellen.

De tisztában lehet ezzel a t. bíróság is, 
mert ugyanazon objektív momentumokat, a 
melyek engem arra vezettek, feljelentésem­
ben kellő részletességgel előadtam; neveze­
tesen : konstatáltam, hogy a 460. sz. betéti 

könyv szerint két részletben és pedig egy­
szer 1700 frt, — ismét 28080 frt, összesen 
29780 frt felvétetvén, az a jogosult tulajdo­
nából eltulajdonittatott ; konstatáltam továb­
bá, hogy a 460. sz. betéti könyv mindig 
Bokross Elek kezén volt, soha másnál éa 
hogy ezeu betétből soha senki más egykraj- 
czárt sem vett ki, csak Bokrosa Elek.

A sérelmes határozat indokolása sze­
rint: „Mindezek következtetések lehetnek 
ugyan arra, hogy a kérdéses takarékpénztári 
betéti könyv Bokross Eleknél maradt, s 
esetleg arra is, hogy a kérdéses pénzössze­
gek általa vétethettek fel ; de egyáltalán sem­
mi jogos gyanuokot asm állítanak meg arra 
nézve, hogy a kérdéses összegek panaszlott 
által tényleg vétettek fel és hogy azokat 
jogositatlanul saját czéljaira fordította vol-
na. Hát hiszen ennél többet a la^fényeaeb- 
ben sikerűit előnyomozattól sem lehet várni, 
mert az idézett indokolás teljesen kimeríti 
az osztr. bprtrts 135. §-ában meghatározott 
jogos gyanuok fogalmát, a mi pedig a 134. 
§. szerint épen elegendő a jogos vádlásra 
és épen ezért a megsíüntetés indokául nem 
szolgálhat. Igazán észbontó jogszolgáltatás, 
hogy ott, a hol a jogos vádiás volna tör­
vény szerint kötelesség, ott a megszüntetés 
mondatik ki.

Idevon&tkozalólag az elővizsgálat ren­
dén beszerzett adatok persze bővebb bizonyí­
tékot nem nyújthatnak, rmrt az valóban 
naivitá, volna feltenni terheltről, hogy oly 
módon követte volna el a bűntettet, melyet 
minden gyarló elővizsgálat nyomban kiderit- 
heh Mért hiszi a vizsgálóbíró és a bíróság 
azt, hogy Bokross Elek egy teljesen ártatlan 
ember és miért nem tételezi fel, hogy egy 
igen ravasz bűnös emberrel van dolga, kivel 
nehéz boldogulni ? Ez utóbbi esetben már az 
előnyomozat rendén is sokkal nagyobb ered­
ményeket lehetett volna elérni; sőt fennebb, 
a hol az előnyomozat hiányait jelöltem meg, 
egyenesen utaltam arra, hogy épen ezen pa­
nasz nyomozatánál az intézeti könyveket mi­
ként és mely irányban kellett volna meg­
vizsgálni.

A kérdéses összegeknek ki által történt 
felvétele és jogtalan eltulajdonítása, sikkasz­
tása vagy lopásának távolabbi gyanuoka volt, 
hogy Bokross Elek a 28080 frt felvétele 
idejében ma már néhai gróf Mikes Miklós­
nál körülbelől egy ily összegre rugó tarto­
zását törlesztette ; ennek bizonyítása czéljá- 
ból hivatkoztam néhai gróf Mikes Miklósra, 
ki akkor még életben volt és dr. Brandt 
József tanúra. Gróf Mikes Miklós elhalván 
időközben, többé ki nem hallgatható, de öz­
vegye és fia kihaligathatók és ugyanezen kö­
rülményt bizonyítani fogják. Nem rontja le 
ezen körülményt a dr. Brandt tanúvallomása 
sem, mert azt a lényeges momentumot, hogy 
Bokross Elek tartozott körülbelül hasonló 
összeggel néhai gr. Mikes Miklósnak, — és 
hogy ezen tartozását körülbelül a 28080 írt­
nak felvétele idejében törlesztette, ezen tanú 
vallomása is megerősitte.

Az, hogy tanú azt is vallja, miszerint 
Bokrosa Elek a kölcsönt állampapírokba 
kapta és hogy ugyanazon állampapírokat is 
adta volna vissza — közvetlen tapasztalaton 
nem nyugszik; különben is az „állampapír“ 
kifejezés a tárgy specifikus megjelölése lé­
vén és a kölcsön kapott érték neme és mi­
nőségét jelentvén egészen természetes és he­
lyén való; ily értelemben az is természetes, 
ha a kölcsönt ugyanazon állampapírokba fi­
zette vissza ; csak akkor volna az „ugyan­
azon“ kifejezés természetellenes és lehetetlen 
ha az arra vonatkoznék, hogy Bokross Elek 
darabonként és sorszámai szerint egyidejűleg 
is ugyanazon álhmpapirokat adta volna visz- 
8Z3, mint a melyeket kapott.

De bármiként értelmsztassék is dr. 
Branot tanú valomása minthogy az agy tá­
volabbi gyanuokra vonatkozik — az mér 
constatált közvetlen jogos gyanuokok fsnn- 
forgását le nem ronthatja és épenezért a 

29780 frt kérdésében nem volt szabad egy­
szerűen az eljárás megszüntetésével napi rend­
re térni Annyival inkább nem, mert hiszen 
Bokros Elek kihallgatása nélkül nyit absur- 
duma volna különösen a 29780 frt felvétele 
jogtalan eltulajdonítása, sikkasztása avagy lo­
pása kérdését eldönteni, és pedig annál ke­
vésbé, mivel ha nem Bokros Elek a Jtettes, 
de márt a 460 sz. betéti könyv az ő birto­
kában volt, arról ő felelni tartozik; csupán 
ő adhat felvilálágovitást, hogy hát az ö bir­
tokából hová tűnt vagy tűnhetett az a be­
téti könyv ?

A 3010—93 az. feljelentés IV. panasz s 
arra vonatkozik, hogy férjem néhai báró
Bánffy Györgynek Bokros utján 1877, 
ruás a 460 sz könyvecskén lévő betéti 
szegből 5000 frtot adott kölcsön a mely 
szeget néhai báró Bánffy György- 1877.

feb- 
ösz- 
ösz- 
de-

ezember havában, miután férjem elhalt volt, 
nekem oly módon fizetett vissza, hogy át­
adott Bokross Eleknek 2 drb. 5000 írtról 
szóló elfogad yány*, azon utasítással, hogy azok 
értékét a fennebbi kölcsön vizzafizetése czél- 
jáhól adja át. Bokros Elek a váltókat leszá­
mította s azok értékét a kamat levonásával 
nekem tényleg át is adta. Eddig rendben 
volna a dolog, hanem a baj ott kezdődik, hogy 
Bokros Elek ezen két váltót 5000 frt érté­
kében kiskorú gyermekeim vagyonából kama­
tozta, nóha ez kátségtelenül a néha báró 
Bánffy György tartozása volt, végül pedig 
velem fizetette ki s mig a kiskorúakat a ka­
matokkal, addig engemet a váltók teljes ér­
tékével károsított meg.

Bokros Elek ezen fénykedés« kiskorú 
gyermekeimmel szemben lehet sikkasztás vagy 
hűtlen kezelés velem szemben határozott csa­
lás, a sérelmes határozat ezen panaszról egy­
általán nem vesz tudomást. Csak rémlik előt­
te, hogy feljelentésemben 5000 frtot emlege­
tek, melyet Bokross Elek férjem megbízá­
sából azon czélból vett fel a 460 sz. betéti 
összegből, hogy azt néhai báró Bánffy György­
nek kölcsönözze és daczára, hogy ennek az 
összegnek elsikkasztása miatt nem is emel­
tem panaszt, a sérelmes határozat ez összeg 
tekintetében is megszűnteti az eljárást: el­
lenben tudomást sem vesz a feljelentés II. 
pontja alatt emelt éa fentebb röviden reca- 
pituláit tényállásra alapított bűncselekmé­
nyekről ; nem vesz tudomást annak daczára, 
hogy jogi képviselőm a vizsgálóbirónál tett 
jegyzőkönyvi nyilatkozatábln 13. 14. és 15. 
pont alatt még bővebb bizonyítékok hói és 
miként leendő beszerzése iránt közelebbről is 
felvilágosította az előnyomozatot. Ezen II. 
pont alatt világosan körülirt panaszokról nem 
vesz tudomást a sérelmes határozat indokolá­
sa, pedig ennek a bizonyítékai, a kisegítő ta­
karék pénztártól a váltókról szóló genetikus 
kimutatás beszerzése és néhai báró Bánffy 
György hozzátartozóinak kihallgatása utján 
Bokross Elek kihallgatása nálkül is kétség­
telenül előállithatók.

Addig, mig ezen panaszok előnyomozat 
és bírói határozat tárgyává nem tétetnek; 
Bokross E:ek ellen az ellen az eljárást meg­
szűntetni képtelenség. Jogi képviselőim a 
vizsgálóbirónál tett jegyzőkönyvi nyilatkoza­
ta 18. pontja alatt nevemben és utasításom 
folytán panaszt emelt Bokross Elek ellen, a 
bonezhidai hidédi és körül elkövetett külön 
böző bűncselekmények miatt is, ezen pana­
szomat azonban a sérelmes határozat válto­
zatosság okáért, elveti a nélkül, hogy szük­
ségesnek tartotta volna ki is vizsgálni.

A nélkül, hogy az elvetés indokolásá­
val bővebben foglalkozni akarnék, csak azt 
említem fel, hogy úgy tetszik, mintha az el­
vetés okát az elévülésben keresné ; igen ám, 
de később maga a sérteltnes határozat indo­
kolása constatálja, hogy igen is ezen panasz 
némely részeiben akkor képezhetné vizsgálat 
iárgyát, ha bizonyos körülmények a megyé­
vel megejtett végleszámolás eredményéből 
constatait» lesznsk. Ebből következik, hogy 
az elévülés helyesen és törvényesen csak is 

ezen végleszámolástól számítható. Ha ez így 
van, útiként lehet elévülésről beszélni, mi­
kor nincs coustatílva : történt-e, és mikor a 
megyével ily végleszámolás. Egyébiránt, — 
ha az adatok a vármegyétől bekérettek 
volna, vagy constatálva volna, hogy a vég­
leszámolás épen a?on módon, amint azt a 
sérelmes határozat indokolása gondolja — 
— tényleg megtörtént; ebből azután az is 
megállapítható volna, hogy elévülésről nem 
lehet szó, gróf Bánffy György és jószágigaz­
gatója Gajz gó ügyvéd kihallgatásuk esetén 
bizonyították volna mindazon körülményeket 
melyekre a panasz elvetését kizárták volna.

Végezetül, ha ismételten figyelmeztetek 
arra, hogy a panaszok igen nagy része mint 
azt jelen felebbezésem során pontonként ki­
mutattam — előnyomozat tárgyát épen olyan 
kevéssé nem képezték, a minthogy azok mel­
lőzésének megokolásán a sérelmes határozat­
nak egy szava sincs, — ha ismételten utalok 
arra, hogy azon .panaszokat illetőleg is melye­
ket, a vizsgáló biró nyomozott, a nyomozat 
hiányos volt; ha megemlítem, hogy Bokross 
Elek kihallgatása nélkül minden határozat 
képtelenség volna : úgy tőlem telhetőiig ki­
merítettem azon indokot, a melyeknél fogva 
panaszaimat sem elvetni sem azokra nézva 
ez el járást megszüntetni nem lehet, minél fogva 
a sérelmes határozat részben megsemmisíten­
dő részben feloldandó lesz.

Mindezeknél fogva már igazolt jogi kép­
viselőm által kérem a Tekintetes kir. törvény­
széket, hogy felebbezéseim ezen indokait a 
vonatkozó iratok kapósán a Nagytekinteiü 
kolozsvári kir. ítélő Táblához felterjeszteni 
méltóztassék. Ugyanott esedezem, hogy a 
4536|93 számú határozatot részben feloldani 
és az elővizsgálat kiegészítését elrendelni, — 
részben megsemmisíteni és a részletes vizs­
gálatát bevezetésére as eljáró bíróságot uta­
sítani méltóztassék.

Montbach Sándorné
sz. báró Weselényi Mária, 

úgyis mint kiskorú gyermekei és t- 
t. gyámja.

Árviz a felvidéken.
Girált, aug, 13.

A sároimegye tapolyi járásra is nagy 
pusztulást hozott az árviz. Különösen Girált, 
a járás főhelye nyújt szomorú képet.

Ezt a községet ugyanis két folyó szeli ; 
az egyik a Tapoly, a másik a Radunka, amely 
nyáron rendesen jelentéktelen patakká szá­
rad ki.

Most mind a kettó kiáradt és oly. n 
pusztítást vitt végbe a mezőkön, hogy itt az 
idén nem lesz se buza, se rozs, se árpa. Az 
ár egész tehéncsordákat és juhnyájakat sodort 
el és fulasztolt a vízbe.

A községben sok ház összeomlott és el­
pusztult a Radunka hídja is, úgy, hogy 
most a széles vizen lehetetlen az átjárás.

A járásban okozott kár körülbelül há­
romszázezer forint. A lakosság kétségbe van 
esve és attól kell tartani, hogy a pusztulás 
következtében éhínség látogatja meg a vi­
déket.

Eperjet, aug. 14.
Rendkívüli nagy nyomor lép Sáros- 

megyében az árvíz nyomába : A megye egyes 
részeiből egymást érik a hiób-posták, de a 
pusztulást teljes nagyságában még mindig 
nem ismerni.

Annyi bizonyos, hogy a Szekcső, Ta- 
poly, Ondava és Tarcza kiáradtak és óriási 
pusztításokat végeztek.

Teljesen viz alatt állottak és állanak 
még ma is ezek a községek: Bányavölgy, 
Szorocsin, Tisinyez, Kecskócz, Kuruzslyova 
Alsó- és Felső-Orlich, Ladomér.

Számos községben mint már említet­
tük — rakásszámra omlottak össze a házak.

a
A Diána története.

(Angol regény)

A „Dóra“ szerzőjétől.
Az „Ellenzék* számára fordította : AMICA.

XVI.
(Folytatás.) (33)

Ha maga azt mondja, hogy sokkal job­
ban tenném ha a saját dolgomat igazítanám, 
mint hogy a magáéba avatkozzam, teljesen 
joga van hozzá és nekem nem lesz okom a 
panaszra. Azonban van egy pont, hol a be­
avatkozás igazolva van, például ha látom, 
hogy egy ember egyenesen a mélység felé 
megy, ha bár nem ösmerem, hogy ő ki és 
nem törődöm azzal, hogy mi történik vele, 
de azért kötelességemnek tartom őt vissza 
vonni. Ez most az én helyzetem. Én magát 
egy rettenetes csapda szélén látom és kész 
vagyok koczkáztatni, hogy bár minő kemény 
dolgokat mondjon rólam, csak sikerüljön ma­
gát onnét elvonnom.

Kérem legyen szives ugyanazzal a jó 
indulattal lenni irántam, amit egy olyan em­
berrel szembe tanúsítana, akit nem ösmer ! 
— mondá Diána.

Olyan éles csengése volt a leány hang­
iának, melyhez hasonlót tőle eddig Heathcote 
óoha sem hallott, és meg volt általa lepetve. 
Kissé bosszankodott, de nem Diánára hanem 
Haját magára.

— Már mondtam magának, hogy én a 
barbárság primitiv állapotába visszaestem, 
bogy beszéd módom helyzetemmel talál. Nem 
voit szándékom udvariatlanul fejezni ki ma­
gamat; de — tévé hozzá a szemrehányás ár­
nyalatával — másfelől, nem hasonlít magá­
hoz, hogy engem félreértésen.

A Diána idegei a reggeli izgatottság 
által túl voltak feszülve ; türelmetlennek, in- 
^ei'ültnek érezte magát, s a Haethcote rz'- 

vai sértették. Alig tudta a könnyeit vissza­
tartani, s egy kis virág felett, melyet nagy 
figyelemmel látszott vizsgálni még lejjebb 
hajtotta a fejét. Nyugtalan ujjai szét kezd­
ték tépni annak a szirmait ; — midőn Heath­
cote ezt a tettét látta, — futó mosoly jött 
az ajkaira, mely oiy ritkán jelent meg 
azokon.

■— Beanchamp kisasszony, maga ke­
gyetlen a virágokhoz. Emlékezem, hogy mi­
dőn Crowhurtsbe jövetele után először láttam, 
egy jázmin virágot szaggatott széjjel ; pedig 
nem úgy néz ki, mit ha a rombolás dombo- 
rodása erősen ki volt fejlődve rajta. Nem lesz 
mostan könyörületesebb ?

Kinyújtotta a kezét, hogy a virágot 
elvegye, amint azt tévé, és barna ujjai a vi­
rág szárát megfogták, azok egy rövid pilla- 
natig^a leány kezén nyugodtak.

Különös rezgés futott végig Diána erei­
ben, szive oly gyorsan dobogott, hogy szinte 
fájdalmat okozott. Olyan volt az, mint ha 
hirtelen villanyos áramlat érintette volna, 
olyan rejtett lehetőségeket ébresztve fel ben­
ne, melyekről eddig nem tudott. Ugyan azaz 
áramlat járta végig Heatbcotet. Napbarnított 
arcza égett, keményen az ajkába harapott, a 
légzése gyorsult. A virág — melyet Diána 
átengedett — a kezében maradi-, s nehány 
perczig mind a ketten hallgattak.

Ekkor a rövid mámor elmalt és Gerő 
ösztönszerüleg helyezte a virágot vadász ka­
bátjának a gomblyukába — annak a kabát­
nak, melyen világosan látszott, hogy rég volt 
az ideje, midőn a szabó kezéből kikerült. Az 
öltözetére való figyelem fordítása nem tarto­
zott ez ifjú jellemvonásához.

— Menjünk egy kissé beljebb — mondá, 
kevésbbé szilárd hangon, mint rendesen. 
Amoda, éppen a patak mellett van egy ülés 
és úgy látszik, mintha magának jót tenne 
egy kis pihenés.

Diána csendesen követte, s mire az 
üléshez érkeztek mind a ketten visszanyerték 
önuralmukat.

A patak az ágyában fekvő nagy kövek 
felett habozva és forgatagot képezve futott 
el, Távolabb egy kis esése volt, s a vízesés 
ritmusa dallamosan vegyült a nyári csendbe.

— Másképpen kezdem, —mondá Heath­
cote ; de mindenek előtt engedje először azt 
mondanom, hogy a maga jóléte iránri érdek­
lődés az, mi e nyilatkozatra késztet. Sajnál- 
nálnám a maga fiatal életét hajótörést szen­
vedni látni! Tehát. Vasárnap, midőn Beauc­
hamp Tonival találkozva őt a maga társasá­
gában láttam, bizonyos rémület fogott el.

Tudom, hogy ő mily szép férfi és mily 
megnyerő modora van és attól féltem — ek­
kor dühösen az ajkába harapott mint ha e 
tárgy folytatása nagy magerőltetésébe ke­
rülne. Én sem kívánom a maga szerénysé­
gét megbotránkoztatni — tévé utána a régi 
modorához visszatérre — de nekem úgy 
tűnt fel legalább ő úgy nézett ki,- mint egy 
szerető; és higyje el nekem, hogy sokkal 
jobb volna magának a sirjában feküdni, 
mint a Beaushami Toni feleségének lenni!

Diána megdöbbent a Heathcote hang­
jától, mely csüggeteg volt ugyan, de tele 
visszafojtott szenvedélyes tűzzel — és meg­
döbbent mert szavakba öntötte azt a homá­
lyos sejtelmét, mely az utóbbi időben kísér­
tette.

— Durván adtam elő ? — folytató 
Heathcote, látva, hogy a leány nem beszél 
Higye el nekem, ho^.y semmi más, csak a 
legkomolyabb szükség bir arra, hogy egy 
másik férfinak a jellemét a háta mögött 
bántsam, — hogy ugyszóiva — a sötétben 
támadjam meg. De, ha tetézik — ám hozza 
ide azemtől-szembe velem és én ismételem 
előtte a mit eddig mendtam — sőt akkor 
még többet mondok.

— Nincs szükségem reá, hogy azt te­
gyem, — válaszolá Diána nyugodt méltóság­
gal és mo-ít először szilárd tekintettel nézve 
rá. Beancbamp ur cousinom ; sem most, sem 
a jövőben nem fog annál több lenni.

Gerő viszonozta az Ő komoly nézését, 
aztán a fejét rázta.

— Maga jelenleg azt gondolja; de nem 
ismeri annak az embernek a hatalmát. Én 
azt mondom magának, hogy az ő kedves, 
szelíd, nevető modora, konok vas akaratot 
rejt el! Egy időben én is olyan jóhiszemű 
voltam mint maga. Beanchamp Toni barátom 
volt. Da szükségtelen a mult részleteibe men­
ni — mondá, vállait a régi reménytelen ci­
nizmussal felhúzva — nekünk most a jövő­
vel van dolgunk és a maga jövője iránti te­
kintet volt az, mi arra bírt, hogy igy be­
széljek. Maga fiatal és nagyon szép — tehát 
természetes, hogy ő szerelmes legyen magá­
ba; de maga az Isten megtiltaná, hogy To­
ni felesége legyen !

Heathcote ismét olyan erős felindulás­
ba jött, hogy ali g birt magával; szemei szik­
ráztak s kezeit görcsösen szorította össze. 
Azonban, hevességét megrestelve kevés idő 
múlva azt mondá :

— Bocsáson meg. Ritkán történik meg 
velem, hogy érzelmeim elragadnak, de maga 
előtt nem szégyenlem gyengeségemet elárul­
ni ha ez által jóhiszeműségemről meggyő­
ződik.

— Abban én soha sem kételkedtem — 
volt a szelíd válasz. Nem volna egészen he­
lyes tőlem magamat egy más ember vélemé­
nye által a cousinom iránt előítéletessé tenni 
de meg vagyok róla győződve, hogy ön iránt 
való jóindulatból beszélt.

Heathcote összehúzta a szemöldökét.
— Beauchamp kisasszony ezen a vá­

laszon sokkal inkább érzik azJlleárszabályok 
ize, mint hogy nekem tetszenék, ez az első 

„fiatal kisasszonyos* mondat, mint a maga 
ajkairól hallottam. Azonban, azt hiszem, hogy 
nincs jogom panaszkodni sőt amit mondtam. 
Kellemetlen kötelesség volt, de maga tköny- 
nyebbé tette mint, ahogy reményltem.

Felállott és Diána előtt állott, mintha 
most már nem volna egyébb hátra mint az, 
hogy elmenjen. De azért nem ment el. Ta­
lán a Diána által alkotott kép bája felébresz­
tette benne a művészt — amint az a levelek 
gyengén rezgő árnyai alatt ült és az akkor 
áttörő napsugarak gesztenye színű hajáról 
arczának az őszibaraozk színű pírjára és on­
nét lejjebb szép nyakára s az ölében nyug­
vó összekulcsolt fehér kezekre estek.

Gerő nyugtalanul sóhajtott. Azon tű­
nődött, hogy miért jött ez a leány útjába, 
olyan édes álmokat és vágyódásokat ébresz­
tett fel, melyekről azt képzelte, hogy évek 
óta kihaltak belőle?

Ha bár napjai oly szomorúan magá­
nyosak voltak, de legalább a gyalázat legé­
lesebb fulánkjának a fájdalmán túl esett és 
és életének gépies routinja sokkal inkább el­
foglalta mint, hogy elérhetetlen czél után 
való bánkodásokat és vágyódásokat engedjen 
meg megának. A farmjával, kutyáival, a do­
hányzással, nappal a vadászattal, este köny­
veivel valahogy sikerült az idejét betölteni, 
de az utóbbi időben ezek a segéd források 
nem használtak.

Közte és könyvei között egy leánynak 
a kedves arcza emelkedett, a füst gomolyo- 
gokból a legmagasztosabb részvéttel ült, sze­
líd ragyogó szemek néztek rá, s a mint dol­
gozó szobájában ülve a Crowhurstei óra üté­
seit hallgatta, édes állhatatossággal egy nyá­
jas hang zenéje rezgeti a füleiben

Diána hirtelen felnézett, úgy látszott, 
mint ha mély gondolatokból rázta vólna fel 
magát.

(Folyt, következik.)
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A legnagyobb Makovczán lesz a nye- 
nor mert ez — a megye legszegényebb köz- 
lége — szenvedte a legnaggyobb kárt.

A szekesöi járás felső részéből semmi 
lir se érkezik, itt végképp megszakadt a köz­
lekedés.

Az állam és 'országúton okozott kár 
meghaladja a 20.000 irtot.

Az alispán azonnal intézkedett a közle- 
cadés ideiglenes helyreállításáról és jelentést 
;ett a belügyminiszternek. Ő gondoskodott 
sgyuttal a kár hivatalos becsléséről i*.

A négy folyamrölgybm — a Szekcső, 
Tapoly, Ondava és Tarez a völgyében — a 
.érmés egészben tönkrement.

A Makoviczában már pusztít az éhhin- 
jág. Az alispán az ínségesek segélyezésére 
addig 500—600 forintot küldött a szekesöi 
és tapolyi főszolgabírónak. A Makoviczába 
szonkivül 50 métermázsa lisztet és ugyan­
annyi kukoriczát küldöttek.

A főispán legközelebb személyesen megy 
fel a belügyminiszterhez, hogy részletes je­
lentést tegyen és segélyt kérjen.

A környéken eddig tizenkét holttestet 
fogtak ki a vízből, de kétségtelen, hogy az 
áldozatok sokkal többen vannak.

Az eperjes-bártfai vasúiból alig maradt 
inog valami ; a kár körülbelül1 négyszázezer 
forint. Az építést nagyrészben egész újból 
kell kezdeni.

Vidéki élet.
Templomszentelés Szászvároson.

Szászváros, aug. 15.

A szászváros! Mózesvallásu hitközség 
hiteinek e hó 13-án (vasárnap délután 4 
órakor) szép és magasztos ünnepe volt. A 
mult évben épített díszes kis templomuk fel­
avatására ültek ünnepet, melyre hivatalosak 
voltak a szászvárosi társas élet tagjai közül 
igen sokan nemzetiségi és felekezetiségi kü­
lönbség nélkül, s a vidéken elszórtan élő 
Mózesvallásuak mindannyian.

Délután 3 órakor már tódult a közön­
ség, a protestáns templomoktól Keletre, azok­
nak szinte tövében, a ref. kollégium délke­
leti szögletén fekvő „zsidó templom“ felé.

Pont 4 órakor feltárultak a templom 
ajtói és az összeverődött közönség nagy si­
etséggel tódult, hogy helyet kapjon valahol. 
A női közönség a karzatokon, a férfiak a 
földszinten foglaltak helyet. A testületek — 
városi hatóság, lelkészi és katonai tisztikar 
— részére külön hely volt megjelölve. A 
városi hatóság és tiszti kar tekintélyes szám­
mal volt képviselve ; a templom zsúfolásig 
megtelt, s a közönség egy része künrekedt.

Az ünnepély Schönfeld Jakab hit­
községi tanító szép énekével vette kezdetét. 
Azután Wesel Diósi Sámuel, dévai rabbi 
jelent meg ünnepi szónoklatot tartani.

A rabbi szép és emelkedett szellemű be­
széde után ismét felhangzott a hitközségi 
tanitó éneke, — ennek végével újból Diósi 
Sámuel rabbi beszélt, felszentelvén a temp­
lomot az örökkévalónak, és a frigylá­
dát, melynek törvénye az üldözött Izrael­
nek vezére volt az évezres száműzetésben; 
az örökké élő tüzet, az örökkévaló Isten so­
ha meg nem szűnő gondviselésének szimbó­
lumát.

Felavató beszéde után Istenhez imádko­
zott áldást könyörögvén az imádság felszen­
telt hajlékára, a koronás magyar királyra, a 
szeretett hazára, Magyarországra, a magyar 
kormányra és annak képviselő testületére, a 
városra, hatóságaira, felekezeteire, az emberi­
ségre, hogy annak tagjait kapcsolja össze a 
közös testvéri szeretet.

Beszéd és ima mind kifogástalanul kor­
rekt magyar nyelven, szónoki erővel, a val­
lásos felbuzdulás hangján volt tartva; kivált 
a beszédek tartalma nem hagyott fenn sem­
mi kívánni valót, a vallásosan szabad szel­
lemnek annyira hű kifejezője valának. Ilyen 
beszédek egészen alkalmasok arra, hogy zsi­
dó és keresztyén egymást megértsék s külö­
nösen testvéri jobbot nyújtsanak. Kivánjuk, 
hogy a szászvárosi mózeshitüek úgy csele­
kedjenek, a mint a dévai derék rabbi be­
szélt.

r. t.

MINDENFÉLE.
Kolozsvárt, augusztus 17.

— A lövész sport Kolozsváron fel­
élénkül. Az e tárgyban tartott értekezletek­
nek lett eredménye. Száznál több pártoló 
jelentkezett, a társadalom sport kedvelő mű­
velt osztályának minden rétegéből, a kik a 
lövész egylet újjá szervezete esetén tagjai 
lesznek. A város ennélfogva átveszi és be­
váltja a részvényeket s ezzel átveszi a lö­
vész-kertet az épületekkel együtt. A lövész­
egylet egy bizottságot küldött ki s ez a bi­
zottság a várossal szerződést köt. A város 
kiépíti a szükséges helyiségeket s a kezelést 
egy u. n. lövész bizottságnak adja át, mely 
évente a városnak beszámol.

— A kolozsvári orthodox izra­
elita egyház ö Felsége születése napja al­
kalmából holnap délelőtt ünnepélyes isten­
tiszteletet tart.

— Az orsz. honvédgyülés Bu­
dapesten vagy Szegeden tartása iránt a még 
élő háromszázezer öreg honvéd körében ural­
kodó hangulatnak kifejezést ád, a sajtóban és 
közönség körében hetek óta folyó, s több- 
pyire a dolgok helytelen magyarázata miatt

meddő vitát elenjészteti a Kolozsvárt meg­
jelenő 1848—49. Történelmi Lapok aug. 15. 
száma. A dolog történelmének alapján mu­
tatja ki, hogy miért tartandó Szegeden Bu­
dapest helyett a gyűlés és egyúttal minden 
személyeskedéstől menten rá mutat a honvéd 
ügy körében koronkint felmerülő zavarok és 
félreértések forrására s azok eleayésztetésé- 
nek módjára is. A Hegyesi Márton történet 
iró és Szabó Samu tanár tollából is közölt két 
szép czikkst a Vasvári ügyre vonatkozólag.

— A KArpát-Egyesület alsó-fe- 
hérmegyei osztálya a vármegyeház gyülés- 
termeben választmányi gyűlést tartott. Varró 
László osztálytitkár terjesztette elő a deto- 
natai kirándulás programmját. Ennek alap­
ján elhatározta a választmány, hogy Abrud- 
bánya város szives meghívása következtében 
f. hó 24, 25, 26 és 27-én közgyűléssel kap­
csolatos 4 napos kirándulást rendez Zalat- 
nára, Abrudbányára, Verespatakra és végre 
a Detonatára. Az indulás, illetve a gyüle­
kezés aug. 24-én d. e. 10 órakor lesz Gyu­
la-Fehérvárt, honnan váltott kocsikon tör- 
ténend a kirándulás Abrudbányáig. Másnap 
d. e. 9 órakor lenne a közgyűlés és azután 
a havasi vidékre való kirándulás. Kirándu­
lásra jelentkezéseket elfogad aug. 21-ig be­
zárólag N.-Enyeden Varró László osztály tit­
kár, Kolozsvárt a központi titkári hivatal- 
Részvételi díj Gyula-Fehérvártól és vissza 
teljes ellátással 10 frt. az alsó-fehérmegyeik­
re vonatkozólag a külön kibocsátandó pro- 
grammban vannak felsorolva a feltételek. 
Kapcsolatosan ezzel tár^yaltatott az E. K. 
E. detonatai menedék házának a felavatása. 
A már készen álló menedékház, melyre az 
osztály 500 frtot adott, szintén ez alkalom" 
mai lesz ünnepélyesen felavatva és a köz­
használatnak átadva. Végül az apróbb beje­
lentések tudomásul vétele után a gyűlés 
Csathó János alispán elnök éltetésével vé­
gett ért, ki a jelenlevőket ebédre vendég­
szerető házához hívta meg, hol az egyesület 
fejlődésére vonatkozó több uj eszme vette­
tett föl.

— Dr. Hanké Vilmos, egyetemünk 
egykori kitűnő növendéke, jelenleg a budai 
főreáliskola tanára ismét egy közhasznú és 
minden tekintetben becses könyvvel jelent 
meg a balneologiai irodalomban. Ugyanis dr. 
Gerlóezi Zsigmond budapesti orvos és 
balneologus társaságában „M e 1 y i k für­
dőre menjünk, milyen vízzel 
éljünk“ c z i m alatt egy 227 oldal­
ra terjedő könyvet irt, mely a napokban 
került a könyvpiaczra. A gazdagon és disze- 

■ sen illusztrált munka főleg a fürdőző kö- 
I zönségnek s általában a szenvedő embsri- 
I ségnek igen hasznos útmutatásokat tartal­

maz arra nézve, hogy ki minő baj ellen? 
melyik fürdőhelyen keressen gyógyulást, s 
minő vízzel éljen. A munkában mindenik 
(még a legkisebb is) magyar fürdőhely rész­
letesen le van Írva, a gyógymódok, a víz­
használat és a gyógyjavallatok lelkiismere­
tes gondossággal adatnak elő. A gyógyvi­
zek elemzési adatai, azok gyógyhatása és 
a bajok, melyek ellen használhatók, rész­
letesen vannak e műben tárgyalva. Ily ki­
merítő és teljes szakértelemmel kidolgozott 
szakmunka kevés van még a magyar iro­
dalomban, s ép ezért melegen ajánljuk azt 
minden érdeklődőnek a figyelméb?. A mű 
kapható dr. Gerlóezi Zsigmondnál Budapes­
ten s bármelyik könyvkereskedésben. Ara 1 
forint.

— A vadak között. Nem Afriká­
ban történt, hanem Szolnok-Doboka megye 
Lelestyi (Lábfalva) községében. Orosz End­
re okleveles tauitó, az Érd. Muz. egylet orv. 
term. tud. szakoszt, tagja, nevezett községben 
földtani és ősembertani kutatásokat végzett. 
Egyszerre csak körül fogták az oláhok 
megrohanták és bevitték a község házához, 
a hol fogságba is helyezték. Orosz 2 és fél 
óráig volt fogva, mialatt kisütötték, hogy ő 
bizonyosan egy olyan orvos, a kit a magyar 
kormány a kutak és vizek mérgezésére kül­
dött ki, hogy ezáltal az oláh nátió féfiait el­
veszítse, és az apró osemetéket megmagyari- 
zálja. Szerencsére akadt később egy pár in­
telligensebb ember, a kiknek a közbenjárá­
sára sikerűit Oroszt a fogságból kiszabadíta­
ni. A tauitó megtette feljelentését a megyei 
alispánnál.

— A kolozsvári ev. ref. kollégium­
ban a következő egyetemi hallgatók nyernek 
benlakást az 1893—94-ik évben : Molnár 
Károly, Bálint József, Aszalós György, Baló 
Ödön, Bedő Sándor, Bene Ferencz, Békési 
Ferencz, Erdélyi Lajos, Fóriss Miklós, Muzsi 
János, Pótor Sándor, Ravasz Árpád, Wesz- 
prémi Dezső, Vitályos Géza, Kiss Dénes, Ba­
lázs István, Szilágyi Mihály, Török Áko», 
Huszár Lajos, Mihály Gyula.

— Kolera ellen. A mostani járvá­
nyos időben sokan okoskodnak azon, hogy a 
kolera ellen-szerét megtalálják. Minden fog­
lalkozású egyén vagy társaság a saját körében 
keresi a csoda-szert. A kolozsvári méhész-egy­

let is a kolera ellen a legjobb szernek a 
méhcsipést mondja. A kolerába esett 
ember gyomrára, lábára, szóval a hol gör­
csöket érez, méheket kell helyezni, hogy ezek 
csípjék meg s a görcs és kolera úgy kiván­
dorol a testből, mintha ott sem lett volna. 
A darázscsipést még hathatósabbnak vélemé­
nyezik. Ez ellenszer közzé tételére a kolozs­
vári kertész-egylet egyik tagja : Si—cs kér­
te fel szerkesztőségünket, egész komolyan ki­
jelentve, hogy ők már kísérleteket is tettek.

— Teleki Blanka rajza Kufstein 
váráról. Kicsi nyolczszegleiü papíron gyakór- 
lott kézre valló szép vonásokkal tette papírra 
sok évi szenvedésének szomorú tanyáját a 
magyar szabadságharcz egyik ártatlanul so­
kat szenvedett hősnője gr. Teleki Blanka. 
A vár szomorú kinézésű tornyával, mellék­
épületeivel, sötét kapu aljával, szépen tisztán 
van megrajzolva a hazájáért szenvedett nagy 
honleány által, ki nagy szivéből, nemes lei­
kéből, sok fájó gondolatot küldhetett e rajz­
zal való foglalkozása alatt- e tiroli várban 
lévő czailá]ából, leigazolt hazája felé. A bár­
sonytokba helyezett szép rajznak az ad érde­
kességet, hogy Teleki Sándornak adta a hon­
leány emlékűi, kinek keze írása rajta van a 
rajz hátsó részén. A Teleki család a drága 
ereklyét a kolozsvári orsz. ereklye múzeum­
nak adományozta.

— Irgalmas nővérek által veze­
tett tan- és nevelő intézet van vau Szath- 
mármegyének legkiesebb és legegészségesebb 
fekvési! pontján Felsőbánya sz. k. városában. 
Jó családbeli leány-gyermekek kitűnő szel­
lemi és testi nevelést, gondos felügyeletet, 
szakszerű oktatást jeles tanerőktől és házias 
ellátást nyernek. Növendékek 6 éves koruk­
tól vétetnek fel és hat osztályon keresztül 
képezik őket. A növendékek felvétele szept. 
1 - 8-ig történik. Egy növendékért tiz hó­
napra teljes ellátásért és a kötelező tantár­
gyakban tanításért 150 frtot kell fizetni. 
Zongora, franczia, német nyelv, táncz, gép 
és ruha varrásért külön, nagyon mérsékelt 
dijat fizetnek a szülők. Az intézetbe a nö- 
veudékekre a legnagyobb gondot és figyel­
met fordítják. Az intézet székhelye Felső­
bánya, póata- éa távirda állomással bír, vasút 
állomás onnan háromnegyed órára Nagybá­
nyán van. — Intézeti értesítőt, mely a rész­
ietekre nézve bővebben tájékoztat, az inté­
zeti elöljáróságtól Felsőbányán, vagy pedig 
Kuszkó Istvántól, a „Történelmi Lapok“ 
szerkesztőjétől Kolozsvárt, (orsz. ereklye mú­
zeum) lehet szerezni.

— Körözvény a járvány ügy­
ben. Albac Géza polgármester ezt a fel­
hívást adta ki : A nagyméltóságu m. kir. 
Belügyminiszter urnák 69.631 szám alatt e 
hó 12-én kelt rendelete értelmében a Romá­
niában felmerült kolera-esetek alkalmából 
ajánlatosnak mutatkozván az onnan érkező 
utasok egészségügyi megfigyelése, az egész­
ségügyi törvény értelmében 300 írtig terjed­
hető büntetés terhe alatt ezennel felhívjuk 
a szállodásokat, vendéglősöket, háztulajdono­
sokat és családfőket, hogy minden náluk 
megszálló bárhonnan érkező utast megérke­
zése után haladéktalanul jelentsenek be a vá­
rosi rendőrség bejelentési irodájában.

— A fogoly-ntczn panasza. Pa 
nászt vettünk a fogoly-uteza lakóitól, hogy 
a kolozsvári tanács nem intézkedik a fogoly ut- 
czában lévő bordély-ház kitelepítéséről. Pe­
dig az utcza lakóinak a kérelmére a közgyű­
lés elrendelte annak kiürítését. A városi köz­
gyűlés ezen határozatát megerősítette és jó­
váhagyta a belügyminiszter is. A tanács azon­
ban — nona jó ideje a minisztérium jóvá­
hagyása megérkezett, — még sem akar intéz­
kedni. Pedig ha a fogoly utczából ezt az egy 
bűnfészket kitelepítenék, ez is a .tisztes­
séges“ utc’ák közé lenne sorozható, mi­
vel lakói, mind jóravaló, családos, polgárem­
berek, a kiknek gyermekeik vannak s ezek­
nek érdekében szeretnék utczájukat ettől az 
egy roszhirü helytől megtisztítani. A fogoly 
utcza lakóinak méltányos kérését — hogy 
a bordély házat minél előbb ürittesse ki a 
tanács — ajánljuk a polgármester ur figyel­
mébe.

— Oláh vandalizmus, A funti- 
nelle alatt levő s Vasvári eleste helyén emelt 
keresztet tövéből kivágták a napokban s 
szélhányták az ott emelt emléket. Azt mond­
ják a környékbee lakó oláh tanitók voltak a 
tett értelmi bünszerzői, kik a nagyszebeni kon- 
ferencziáról való visszatértük után érthetet­
len dühből heczczelték fel a tudatlan népet. 
Jó volna, ha a közigazgatási hatóság a nya­
kukra ütne ezeknek az uraknak, mert a mit 
csinálnak, az a legnagyobb gazság.

— A király és a királyné 
szobra. Az uj országháziak a Munkácsy 
Mihály nagyszerű képén kívül még egy nagy 
ékessége lesz művészi alkotásban, tudniillik a 
a királynak és a királynénak nagy szobor- 
alakja egy csoportozatban, világos márvány­
ból. Az országház építésvezetősége nevében 
Tisza Lajos gróf most irta ki a pályázati 
felhívást a szobor-csoportozatra.

— A király Aradmegyébeu. 
Aradvármegye közönsége nagy előkészülete­
teket tesz a király fogadására, — ki az őszi 

Ihsdgyakorlatok alatt Borossebesen fog tar­
tózkodni. Aradon keresztül szeptember 9-én 

reggel 7 óra után érkezik különvouaton Bo­
rossebesre a király. Az otténi pályaudvaron 
a vármegye nagy küldöttsége fogja üdvözöl­
ni, mely a vármegye notabilitásaibal alakult. 
Köztük lesz a többek között Dessewffy Sán­
dor megyés püspök és Metianu János aradi 
román püspök is. A király gróf Wenekheim 
Frigyes kastélyában fog lakni, melyet feje- 
delmileg készül berendezni.

— Lukács Béla Gyulafehér* 
várit. Említettük volt már lapunkban, hogy 
a kereskedelmi minisztert, ki jelenleg csa­
ládjával Zalathnán időzik, a gyulafehérvá­
riak meg akarják hívni városukba. Gyulafe­
hérvár Lukács Bélát ugyanis díszpolgárává 
választotta, s a miniszter akkor megígérte, 
hogy meglátogatja a várost s személy« sen 
köszöni meg az iráta tanúsított jó indulatot. 
Gy,-Fehérvári levelezőnk, ez ügyben most ar­
ról értesít, hogy Lukács miniszter a város 
6 tagú küldöttségének, — mely a napokban Za- 
latbnán tisztelgett a miniszternél, — azt ígérte 
f. hó 20-án vasárnap fogja meglátogatni Gy.- 
Fehérvárt. A miniszter fogadására nagyban 
készülnek.

— Elhalasztott jubileum. A gyu­
lafehérvári, önkéntes tüzoltó-egyesület, 20 
éves fennállásának jubileumát f. hó 20-án 
vasárnap akarta megtartani. De Lukács Béla 
kereskedelmi miniszter erre a napra ígérte, 
hogy meglátogatja a várost s a tűzoltó-egy­
let e miatt jubijeumi ünnepélyét f. hó 27-re 
halasztotta.

— A kardalosuő imádója. Nagy­
váradról Írják: Pál Sándor, a nagyváradi Ró­
zsabokor húsz esztendős csaposlegénye, sze­
relmes volt az étterem egyik feltűnően szőke 
és piros arczu kosztosába Körösi Jucziba, a 
ki az idén a kolozsvári szintársulattól szer­
ződött a Leszkai társulatához. Sándor gyerek, 
nagy kínjában, egy diákkal írogatott levele­
ket és verseket a kóristmőhöz, aki aztán 
nagy indignáczióval szétmorzsolta a papirost, 
mondván, hogy nem kezd egy csaposlegény- 
nyel. Pál Sándor elkeseredett és vasárnap 
délben az udvarkert hátulján felakasztotta 
magát egy akáczfa ágára. Mikor öngyilkos­
ságát észrevették, a gyerek már félholt volt. 
A kóristanöt, aki éppen próbáról jött s ebé­
delni akart, meglepetve elájult.

— A glogováczi pap. A napok­
ban, mint levelezőok irja, Orody Nándor 
körjegyző tíztagú küldöttséget vezetett Glo- 
g o v á c z-ról D e s s e w f f y Sándor temes­
vári püspök elébe, hogy panaszt emeljenek 
a glogováczi plébános ellen s hazafiatlan- 
sága ellen orvoslást kérjenek. A küldöttség 
bevádolta Frank plébánost a püspök előtt, hogy 
úgy a szószékről, mint a társadalmi érintke­
zésben is szítja a gyülölséget a hatóságok 
és a magyar nemzet ellen. Á plébános külö­
nösen az iskolában hirdeti a magyar-gyűlö­
letet s megmételyezi azzal az ártatlan gyer­
mekszíveket. Ez egyik főoka annak, hogy a 
hazafias érzésű glogovácziak közt a magyar 
eszme, nemhogy terjedne, de sőt napról-nap- 
ra veszt erejéből. Dessewffy püspök barátsá­
gosan fogadta a küldöttséget s megjegyezte, 
hogy a hazafiatlan plébános ellen a törvény 
teljes szigorával fog eljárni.

— Az lS96-iki ezredéves kiál­
lítás előmunkálatai a nyári hónapokban is 
serényen folytak. A csoportbizottságok szü­
neteltek ugyan, mert a tagok legnagyobb ré­
sze a fővárosból elszéledt és nyaralókban, 
fürdőhelyeken van szétszórva. De ez a szü­
net maholnap szintén véget ér, a tanulmány­
útra indult szakférfiak legközelebb visszaér­
keznek és a csoportbizottságok az előkészí­
tett munkaanyag feldolgozásához foghat­
nak. A nyári szünidő alatt Lukács Béla 
kereskedelemügyi miniszter megállapította 
a sorozatát azon teendőknek, a melye­
ket még a folyó évben elintéztetni kíván. 
Miután a kiállítási terület kérdése a fővárossal 
egyetértőleg végleg rendezve van és a kiál­
lítási csoportbizottságok kevés kivétellel már 
bejelentették működési programmukat és tér­
igényüket, a miniszter intézkedett, hogy a 
Nádorezigetre vezetendő hidra, valamint a 
főbb kiállítási épületekre vonatkozó előmun­
kálatok olyképen induljanak meg, hogy az 
illető pályázati hirdetményeket még ez év­
ben lehessen közzétenni. Az épületek közül 
legelsőbben sorra kerülnek a történelmi kiál­
lítás czéljaira emelendő épületcsoport, a gép­
csarnok, a közlekedési csarnok, azután a mos­
tani nagy iparcsarnok, melyet kibővíteni és 
részben alakitani fognak. A kiállítási terüle­
ten tervezett uj közlekedési ut nyomjelzése 
szintén az idén kezdődik meg, hogy tavaszra 
meg lehessen kezdeni a fák átültetését és az 
uj fasorok létesítését.

— A Mátyás templom megái* 
dása. A budavári újonnan restaurált Má­
tyás templom megáldása kedden ment vég­
hez nagy egyházi pompával. A templom 
előtt levő Szentháromság-tér föl volt lobo­
gózva s még a csonka Mátyás-tornyon is 
zászlók lengtsk, A polgári és katonai ható­
ságok diszruhás képviselői a kar stallumaiban 
és az első padsorokban ültek. A templom be- 
nedikezióját, mely fél órába tellett, C s e 1 k a 
Nándor püspök végezte. Pont tiz órakor ér­
kezett meg Vaszary Kolos kardinális 
Kohl Medárd dr. kíséretében. A bíboros fő­
pap Ecce sacerdos magnns hangjainál vo­
nult be a templomban és helyet foglalt trón­
ján, mire Bogisich Mihály esperes-prépost 
plébános a szószékről ünnepi szent beszédet 
mondott, mely meleg, hazafias hangjával a 
hivek nagy sokaságára mély hatást tett. A 
prépost a templom történetét mondta el, le­
festve a dicső történeti mozzanatokat, melyek 
e műemlékünkkel kapcsolatosak. A prédiká- 
czió utáu a herczegprimás pontifikáiis misét 
mondott, mely után a szentséget ünnepi me­
netben a lorétomi kápolnába vitte, mert a 
főoltáron még nincs tabernákulum. A fényes 
szertartás tizenkét óratájt ért véget. A re-
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konstruált templomot egész nap a 1 iv-k eí- 
rei látogatták.

— Kolera ellen 1881-beli tisztán 
kezelt som-bor kapható Kolozsvárt, Széc- 
henyi-tér, Farkas Samunál.

Szerkesztőségi üzenetek.
T.-nek. Igaza van. Az a hir antiszemita 

Ízzel van megirve, pedig okunk nincs és nem 
is lehet anti<zemita8ágban „utazni.“ Az tény, 
hogy a bevándorlás foly, a mi veszedelem­
mel is járhat, de az is Laz, hogy mindené'.' 
a zsidókat felelőssé nem tehetjük.

Átutazó — B á z n a. Hogy milyen für 
dói élet foly Báznán? — ezt ön és még 
igen sokan tudhatják, de mi innen — iga­
zat szólva — nem láthatunk odáig. Érdem­
leges tudósítást mindig szívesen adunk.

Két előfizető — A 1 g y ó g y. Tessék ez 
ügyben a „Kolozsvár* szerkesztőségéhez for­
dulni.

Harmath Jenő — A.-Jára. Hogy a 
főszolgabírónak tiszteletére rendezett jubilá- 
ris ünnepély nem akart revanche lenni, azt 
ide jegyezzük ; hogy a járai magyarság a 
románsággal a legbékésebb egyetértőiben él, 
annak örvendünk is és óhajtjuk, hogy ez az 
egyetértés állandó legyen, annak kényszerű­
sége nélkül, hogy hosszú levelét szószerint 
kiadjuk.

LEGÚJABB.
(Ab Ellenzék eredeti táviratai.)

Pável püspök körlevele.
Budapest, augusztus 17.

A lapok Pável püspöknek egy régebbi 
körlevelét kozlik, melyet papjaihoz intézett.

A körlevélben Pável elrendelte, hogy 
az iskolákban mindent kizárólag oláh 
nyelven tanítsanak.

Különben veszélyeztetik őseik vallását 
és nyelvét.

Újabb leleplezési készülete 
Budapest, aug. 17.

Pituk Béla tegnap levelet kapott egy 
szolnoki tekintélyes oláh államhivatalnoktól, 
a ki előbb Maíianu János, utóbb Román Mi­
ron titkári hivatalánál volt alkalmazva 8 mind­
két helyről hazafias érzelmei miatt bocsátot­
ták el. Ezen lavélben az illető hivatalnok 
nemcsak helyesli Pituk leleplezéseit, hanem 
azt állítja, hogy ö is készül azokhoz hasonló­
kat tenni.

Gyilkosság.
Budapest aug. 17.

Tegnap a Wurmudvarban, egy utczára 
nyiló üzletben fényes nappal meggyilkolták 
és kirabolták Mandt Károly gazdag kötél­
gyárost.

Mikor a szomszédok beléptek, hullája 
már egészen ki volt hűlve s úgy feküdt a 
vértóosában.

A tettesek még eddig ismeretlenek.
Másik verzió szerint Mandt guttaütés 

érte, ellesett és a tizedes mérlegbe ütődve 
kapta sebeit.

Hazafias oláhok.
Budapest, aug. 17.

Cmnádmegyei Matt dombegyháza köz­
ségben az oláhság gyűlésén tiltakozott Ra- 
tiuék nagyszebeni gyűlésén holott határoza­
tok ellen.

Azt mondták, hogy ők a kedves 
magyar testvérekkel és m a- 
gyarországi helyzetükkel tel­
jesen meg xannAk elégedve.

Idegen beavatkozásra nem szorultak, a 
minden erre ezélzó intézkedést vi ssza uta­
sítanak.

Charcot meghalt.
Budapest, aug. 17.

Páriából érkezett táviratok szerint, —- 
Charcott hírneves orvoatanár, kit Herz Kor­
nél megvizsgálására Angliába küldöttek volt, 
Párisban meghalt.

Nemzeti w színház.
Kolozsvárt, péntek, 1893. augusztus 18-án. 

Felséges Királyunk születésnapja alkalmából 
díszelőadásul :

A ZSmÓ HONVÉD.
Eredeti ésekes népszínmű.

Felelés szerkeszti :
BARTHA MIKLÓS.

Segédszerkesztő és kiadélaptulajdonos i
MAGYART MIHÄJLY,

NYILTTÉR.
Intelligens családból való, gimnásiuml 

tanulók esetleg egyetemi hallgatók szaba i 
zongora használattal, teljes ellátásra elfogat - 
tatnak. Szives megkeresések „kitűnő hé 
ellátás* czim alatt kéretnek a kiadóhiva'u ba.
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Hirdetmény.Maros-Vásárhely sz. kir. város árvaszéke, mint gyámhatóság, ezennel közhirré teszi, hogy Maros-Vásárhelytt, a néhai Almási Lajos hagyatékához tartozó ingóságok, úgymint: házi bajorok, eszközök, korcsmái felszerelések, valamint 12 hordó jó minőségű czelnai bor folyó hó 21-én délelőtt 8 órakor a helyszínén nyílt árverésen készpénzért el fog adatni.Maros-Vásárhely sz. kir. városi árvaszéknek 1893. augusztushó 14-én tartott üléséből.
Oroszlán István,

elnök.
Péterfy Pál,

jegyző.

4 .) A lejtmérezés alapján a város csatorna-hálózatának elké­szítése.
A felvételek alapján készítendő térképek következő léptekben szerkesztendők :a.) A háromszögelés (10,000 léptékű átnézeti térképen.b.) A részletes felvétel (1000 léptékű térképen és(10,000 léptékű alnézeti térképen.c.) A lejtmérezés (1000 léptékű térképen ábrázolandó, a meg­felelő rétegvonalakkal és telkenként kitüntetendő és bejegyzendő padozat magasságokkal és a végleges utczanivelettek jelzésével.d.) A város csatorna-hálózata (10,000 léptékű térképen.)Megjegyeztetik, hogy a létesítendő csatornák tervszerinti el­helyezésére szükséges hossz-szelvények, hosszban (1000), magasság­ban (100), a csatornák szelvényei pedig (25) léptekben ábrázolandók.5 .) A jelzett munkák egy év alatt a szerződés megkötése után befejezendők. Pályázati határidő 1893. évi augusztus hó 31-én.6 .) Pályázók felhivatnak, hogy ajánlataikat közvetlen a városi

cmsnstssNssMasssMesH
g A toroczkói polgári bandához g
I egy karmester kerestetik, g
H ki a fuvó-bang^zerek kezeléséhez 
@ és tanításához értsen.Fizetése: 35 frt, tisztességes lakás, 2 öl kemény tűzifa.
§ Az állás szeptember hó 15-én elfoglalható.® Bővebb felvilágosítást ad Pálfi János igazgató
® Toroczkón. 768. (i—2)

Sz. 825—1893. (Másolat)

Árverezési hirdetmény.Csik-Szt.-Imre község részéről ezennel közbirré tétetik, mi­szerint a nagyméltóságu földmívelésűgyi m. kir. mínisterinmnak 26217—892. számú magas rendeletével, a „Medgyes“ nevű erdő­részben engedélyezett 117 kát. hold nagyságú területen, a 20 cm. mellmagassági átmérőn felül található famenynyiség, még pedig 5584 tömörköbméter haszon-fenyőfa folyó Óvi Szop tomber hó 8-án 
d. N. 2 Órakor nyilvános árverezésen el fog adatni.Kikiáltási ár 4728 frt, melynek 10°|o-a az árverezni hajlan- landók által, mint bánatpénz leteendő; Írásbeli ajánlatok a szóbeli árverezés megkezdéséig ezen bánatpénzzel ellátva, elfogadtatnak, melyekben azonban határozottan kifejezendő, hogy az árverező az általa ismert árverezési feltételeknek aláveti magát.Az árverezési feltételek Csik-Szt-Imre község házánál a hi­vatalos órák alatt bármikor betekinthetők.

A községelőljáróság. 758. (2—4)Csík-Szt.-Imrén, 1893. évi augusztus hó 8-án.

tanácshoz adják be, mely ajánlatban a felsorolt dijazás és fizetési feltételek kitüntetve legyenek.7.) A városi tanács pályázni kívánóknak a dennemü felvilágosítással készséggel szolgál.8.) Az ajánlathoz 400 frt értékű bánatpénz
munkákért járóhelyszínén min-csatolandó.

gOOOOOOOOOOOOO OOQOOOOO aöGög
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, misze- 

riut itt helyben kitűnő minőségű borokkal nagy -a0

BODÓ JÓZSEF s. k.
körjegyző.

Sz. 3441—1893.

SÁNDOR GERGELY >. k., 
biró.

748. (S—2)

Pályázati hirdetmény.Sepsi-Szentgyörgy város pályázatot hirdet a következő mű­szaki munkákra:1.) A város mintegy 300 hold területű belsőségének három­szögelésére szükséges, legalább 20 elsőrendű háromszögelési pont, mely málnási faragott trachyt-kőből állítandó fel, megfelelő alap­zattal. E férpontok alakja és elhelyezésére nézve a város által adandó utasítás figyelembe veendő. Az elsőrendű pontok egyszer­smind a lejtmérezés férpontjai gyanánt szolgálnak s 1 — 20. folyó bevésett számokkal látandók el.A háztömbök törési pontjai előtt másodrendű háromszögelési pontok szükség szerint, földbe ásott tölgyfatubusokkal a megfelelő jelző rudakkal. Ezen másodrendű háromszögelési pontok szolgál­nak a részletes felvétel alapjául.2 .) A város belterületének részletes felmérése. Az utczák, há­zastelkek, sétányok és épületek kitüntetésével. Megjegyeztetik, hogy 
a mellék- és gazdasági épületek felvétele nem kívántatik. A vá­rosban lévő földalatti csatornák kitüntetése szükséges.

3 .) A város 300 hold körüli belterületének lejtmérezése és rétegtervének elkészítése, vonatkozással a vasúti indóháznál lévő magassági jegyre.

9.) Ha pályázók a munkáit végrehajtása körül valami előnyös ajánlatot telnének a városnak, a városi tanács és képvis. testület hajlandó lesz módosító tárgyalásba bocsátkozni is velők.Sepsi-Szentgyörgy, 1893. augusztus hó 5 én.
A város tanácsa :

polgármester.

K Folyó évi szeptember bó l-én X

rendeztem be és 
belktfzép-ntcza 21. szám alatti üzletemben 

(Korbuly-ház, a volt posta-épület),

IVagyhid-utczában a Széky-palofában
nagyban és kicsinyben à következő jó és tiszta borok kaphatók :

o

X

X

egy a könyvelésben jártas, 

a regale- és fogyasztási-adó ügyben 
kellő gyakorlattal bíró egyén 

alkalmazást talál egy nagyobb regále- és fo­
gyasztási-adó irodában.

a kiadó hivatal 754. (1—3)

X a

Asztali I. oszt........................................................
. n. , .................................

Rizling.................................................................
Bakator.................................................................
Muskotály............................................................
Szomorodni Tolcsvai........................................
Vörösbor I. oszt.....................................................

. Egri ..................................................
Tolcsvai asszubor kitűnő minőségű ....Kívánságra házhoz szállittatik. fogyasztási adó benne foglaltatik.

1
1

1

1

1

liter

Az

36 kr.
32 „
40 ,
50 „
60 .
80 ,
34 , 
40 ,
3 frt.árakban

Midőn a n. é. közönség becses rendeléseit kérem, a borok
tiszta és pontos kiszolgálásáért felelősséget vállalok, — maradok a 
n. é. közönség

710. (3-8)
Alázatos szolgája: 

Káhán Náthán Samu, 
a fogy, ég italadók bérlője,

xy oossœæôcfôsœocwoœw

Kolozsmegyének Magy.-N.-Sombor községében, vasúti állomástól 1 és fél órányira 
egy 586 holdas és egy 1316 holdas

két 4 kerekű tisztelő vizi-ma lommal 
egyetemben

több évekre haszonbérbe kiadó.Értekezhetni tulajdonol : Sombory Lajossal, u. p. M -N.- 
Sombor és ügyvéd Deáky Aberttel Kolozsvárt!

760 (1—3)

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a
kitűnő veresbelü lubi

GÖRÖGDINNYE
755. (1—2)

* megérkezett. "WTisztelettel :
Ifj. GUNESCH KÁROLY,

(Séiatér-utcza.)

^BORSZÉK (Csikvármegye, Erdély.)
Elsőrangú gyógyfürdő, 900 méter magasságban, beláthatlan ős fenyveseknek alsóbb szervezetektől 

mentes régiójában.

GyÓgytényezői : havas alji kiimája, tiszta ozondús levegője, kitűnő gyógyerejü vasas- és más vegyi összetételű borviz ivókútai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas láp-fürdők, szénsavas melegített kád-fürdők, fenyőlevél-fürdők, jól berendezett hideg­víz gyógyintézetek, massage és villamozás.
Az idény megnyílt junius hó l-én.

Posta és táviró helyben.Részletes prospectussal és felvilágosítással kivánatra készséggel szolgál a fürdő- orvos: Dr. Szilvássy János, vagy a helyben székelő fürdő- és üzletigazgatóság.A fürdővendégek szállítását a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és vissza 
bérkocsik eszközük.Felvételt teljesít és bérkocsira előjegyezést 48 órával előre elfogad: „Hávranok 
József m. kir. állomásfőnök ur Szász-Régen “ vagy ,A bérkocsi vállalat irodája Borszé­
ken.“ (Felső vendéglő.)

A viteldijak szabályozva vannak.

A borszéki borviz az Oelhoffer töltő-géppel kifogástalanul felfogva és modern gé­pek által dugaszoltatva, kristály tisztaságban hozatik forgalomba. — Évenként 3
millió palaczk el áru si t ás.A borvizre nézve minden megrendelés kizárólag a borszéki fürdő- és igazgatósághoz intézendő.

A borszéki borviz ára helyt.
Ládákba csomagolva: Szalma-hüvelybe csomagolva :
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Nagyobb megrendelésnélBorszék, 1893. évi május hó.
453. (18—x)

Q|o kedvezmény

A borszéki fürdő és üzlet.

Nyomatott Magyar y Mihály könyvnyaadájában Kolozsvártt, balközép-iitc» 33. szája.


